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JUSTICIA�JUVENIL�Y�DERECHOS�HUMANOS�EN�LAS�AMÉRICAS�
 

I. INTRODUCCIÓN�
 

1. La  Comisión  Interamericana  de  Derechos  Humanos   adelantes    D16rechos
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6. Adicionalmente,  la 
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adaptar  su  legislación  en  cumplimiento  de  las  obligaciones  internacionales  sobre  los 
derechos de los niños, y particularmente de aquéllos acusados de infringir 
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del 6
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que cada niño, niña
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presunta  comisión  de  un  delito  debe

http://www.utexas.edu/lbj/news/story/856/
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http://www.coe.int/t/commissioner/Viewpoints/070611_en.asp
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derechos cuando sean sometidos al sistema de justicia juvenil.  La CIDH analizará cada uno 
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http://www.utexas.edu/lbj/news/story/856/
http://www.utexas.edu/lbj/news/story/856/
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91.  La �� Comisión �� mira �� con �� preocupación �� que, �� fuera �� de �� las�� ciudades �� principales ��

es �� frecuente �� que �� no �� existan �� jueces �� específicamente�� designados �� o�� capacitados �� para �� atender ��los�� casos �� de �� niños�� que �� son �� acusados �� de �� infringir�� leyes �� penales, �� de �� forma �� tal �� que �� el ��
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mantengan erguidos.浡湴敮条渀 similares. se. repinte. 

http://www.cidh.oas.org/demandas/12.502SP.pdf
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100. Por   

http://www.cidh.oas.org/demandas/12.502SP.pdf
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proporcionalidad93.    Esto  sucede

http://www.cidh.oas.org/demandas/12.502SP.pdf
http://www.cidh.oas.org/demandas/12.502SP.pdf
http://www.cidh.oas.org/demandas/12.502SP.pdf
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109.         
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escolar,  las  escapadas  del  hogar  y  otros  actos  que  a  menudo  son 
consecuencia  de  problemas 

http://www.hrw.org/en/reports/2008/01/13/when-i-die-they-ll-send-me-home
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afrodescendientes  tienen  20  veces  más  posibilidades  de  recibir  prisión  perpetua  sin 
libertad condicional107. 
 

116. La CIDH  toma nota de  lo  señalado por  la experta 

http://www.utexas.edu/lbj/news/story/856/
http://www2.ohchr.org/english/issues/minorities/expert/index.htm


http://www.omct.org/files/2005/09/3070/guatemala_cat36_0406_esp.pdf
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http://www.hrw.org/node/83452
http://www.hrw.org/en/news/2009/02/19/letter-prime-minister-golding
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corresponde aplicar una sanción o referirlos a sistemas de salud mental especializados.  La 
Comisión observa que  la  imposición de  sentencias privativas de  la  libertad  tiene

http://www.cidh.oas.org/Comunicados/Spanish/2004/26.04.htm
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http://www.oas.org/dsp/documentos/pandillas/AnexoVI.Honduras.pdf
http://www.poderjudicial.gob.hn/
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http://www.dnicostarica.org/wordpress/wp-content/uploads/pdf/violencia_juvenil/Carceles.pdf
http://www.oas.org/dsp/documentos/pandillas/AnexoIV.El%20Salvador.pdf
http://www.oas.org/csh/spanish/GTPD.asp#OD2010


http://www.usaid.gov/gt/docs/guatemala_profile.pdf
http://www.prensalibre.com.gt/noticias/comunitario/Jovenes-oponen-ley-antimaras_0_371962931.html
http://www.univision.com/contentroot/wirefeeds/noticias/8334078.shtml
http://www.excelsior.com.mx/index.php?m=nota&id_nota=686479
http://www.unicef.org/mexico/spanish/mx__PRONUNCIAMIENTO_UNICEFNOV_7_2010.pdf
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derechos  civiles y políticos,  incluyendo el derecho a un  juicio  justo, a  la defensa  jurídica 
apropiada  a  lo  largo  del proceso  y  la aplicación de  la  privación  de  libertad  como  último 
recurso y para las infracciones más graves141. 
 

137. La  Comisión La����À 7.Tf
0 Tc 1.024 0 Td
<0006 Tf

<0003>Tj(0016 Tc 0.365 0 j
/TT0 1 Tf
0.365 0f
-0.0012 1.1d
(para)Td
(La)T0.365 0 6d
(la)Tj
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<0003>Tj
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-0.1 T<0003790.749 
<0003>Tj
/se)-0.a��y del㐐 污Comisión
r e c u r s o

http://www.cidh.oas.org/Comunicados/Spanish/2004/26.04.htm
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proyectos  que  tienen  por  objeto  la 

http://documentacion.asambleanacional.gov.ec/alfresco/d/d/workspace/SpacesStore/fa0b54fc-31fa-4cbe-a416-6f2e62feab35/Ley%20de%20Responsabilidad%20Penal%20para%20Adolescentes%20Infractores
http://documentacion.asambleanacional.gov.ec/alfresco/d/d/workspace/SpacesStore/fa0b54fc-31fa-4cbe-a416-6f2e62feab35/Ley%20de%20Responsabilidad%20Penal%20para%20Adolescentes%20Infractores
http://documentacion.asambleanacional.gov.ec/alfresco/d/d/workspace/SpacesStore/d7235f27-259e-4e46-abf8-4c2bf17a5924/Ley%20Reformatoria%20al%20C%C3%B3digo%20Penal%2C%20C%C3%B3digo%20de%20Procedimiento%20Penal%20y%20Leyes%20Conexas
http://documentacion.asambleanacional.gov.ec/alfresco/d/d/workspace/SpacesStore/d7235f27-259e-4e46-abf8-4c2bf17a5924/Ley%20Reformatoria%20al%20C%C3%B3digo%20Penal%2C%20C%C3%B3digo%20de%20Procedimiento%20Penal%20y%20Leyes%20Conexas
http://documentacion.asambleanacional.gov.ec/alfresco/d/d/workspace/SpacesStore/d7235f27-259e-4e46-abf8-4c2bf17a5924/Ley%20Reformatoria%20al%20C%C3%B3digo%20Penal%2C%20C%C3%B3digo%20de%20Procedimiento%20Penal%20y%20Leyes%20Conexas
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F. Garantías�en�el�sistema�de�justicia�juvenil��
 

145. Según ha señalado la Corte IDH:  
 

Las  garantías  consagradas  en  los  artículos  8  y  25  de  la  Convención  se 
reconocen Las0los௜눀
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refieren 
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sentencias si el

http://www.derechosinfancia.org.mx/Especiales/pronunciamiento031210.htm
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recibió 
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necesidad de garantizar un verdadero equilibrio entre las partes para la debida defensa de 
sus intereses y derechos. 
 

177. Asimismo, la regla 7.1 de las Reglas de Beijing establece que en todas las 
etapas  del 
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contra, pero también los niños sometidos a 
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209. El derecho a un recurso rápido y sencillo se encuentra garantizado por 
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12. Registro�de�antecedentes
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223. La  Corte  Interamericana  ha  señalado  que,  a  la  luz  de  las  normas 
internacionales pertinentes en  la materia,  la  jurisdicción especial para niños en  conflicto 
con  la  ley,  así  como  sus  leyes  y  procedimientos  correspondientes,  deben  caracterizarse, 
inter� alia,  por  la  posibilidad  de  adoptar  medidas  para  tratar  a  esos  niños  sin  recurrir  a 
procedimientos  judici05 00 0 Td
<0003>Tj
/TT0 
<0003>Tj
/TT0 1 Tf
-0.
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alternativa  se  reserva para el  caso de delitos  sancionados  con una pena de prisión  cuyo 
mínimo no exceda los tres años.  La legislación canadiense otorga facultades discrecionales 
a  la  policía  para  desestimar  el  caso  y  decidir  si  es  suficiente 
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así��como��también
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adecuada y específica sobre la naturaleza, el contenido y la duración de la 
medida, y también sobre las consecuencias si no   la 
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programa o servicio.  Estas facultades de la policía pueden dar paso a 
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aún,  como  se  señalará  en 
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253. La Comisión estima pertinente  señalar que para el  caso de  los niños  la 
normativa  internacional refuerza el estándar de conducción sin demora ante un  tribunal, 
estableciendo que ellos deben ser
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256. A  pesar  de  lo  anterior,  la  Comisión  nota 
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identificación de los detenidos, motivos de la detención, notificación摥瑥†††††††††††††猲㝔吰‱⁔弰‱⁔昊〠呣‰⸲㜶‰⁔搊⡬愩呪ਯ䌲弰ㄱ⁔昊〠呣‴⸳㌵‰⁔搊㰰〰㌾呪ਯ呔〠ⴲ㤮㤳㐠ⴱ⸲ਯ呔〰㈠慵瑯物搠〠呤楦楣愀捩��
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tal  como  lo  establece 
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296. Al  mismo  tiempo,  la  Comisión  valora 
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materia,  incluyendo el artículo 5 de  la Convención Americana,  los artículos   �� 䀀㔀
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en  las  áreas  rurales;  la  falta  de  financiamiento  adecuado  para  los  programas  que 
implementan  medidas  alternativas;  la  falta  de  coordinación  entre  las  autoridades 

de
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322. Con  respecto  a  las  medidas  sustitutivas  que  implican 
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cumplimiento o no del niño con este tipo de medidas alternativas.  Es decir, la participación 
en medidas ��de� � d e l  l a� � d e l  摥 de 
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de naturaleza  restaurativa, deben siempre adoptarse en observancia de  las garantías del 
debido proceso. 

 
329. La  Comisión  alienta  también  a  los  Estados  a  incluir  a  miembros  de  la 

comunidad  en  el    el    祯  la     de  los         de  la  
  祬愀       略搀獥  

http://viasalternas.dnicostarica.org/v2/documentos/633893876330375000.pdf
http://www.justicepolicy.org/images/upload/09_05_REP_CostsofConfinement_JJ_PS.pdf
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341. El  principio  de  excepcionalidad  está g a r a n t i z a d o 1 .  también1. otras1.  internaepciones41sobre1. laEl materia,41 
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las  sanciones  que  se  impongan  dentro  del  proceso,  tendrán  que  ser  racionales

http://www.utexas.edu/lbj/news/story/856/


98��

http://www.hrw.org/en/reports/2008/01/13/when-i-die-they-ll-send-me-home
http://www.hrw.org/en/reports/2008/01/13/when-i-die-they-ll-send-me-home
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386. A  juicio  de  la  CIDH,  la  libertad  anticipada  debe  basarse  en  un 
procedimiento  establecido  en  la  normativa  correspondiente  y  no  debe  depender  de 
solicitud expresa,  sea de  los niños, de  sus padres o de  sus  representantes o defensores.  
Asimismo, todos los niños recluidos deben disponer de representación legal para asegurar 
que estén plenamente informados de 
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399.
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a.� Separación�respecto�de�los�adultos�
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411. La Corte  Interamericana ha advertido que  la no separación 

 la ��no     
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contabilizaron 7,703 personas menores de 18 a   es ��contabilizaron� � menores�

http://www.utexas.edu/lbj/news/story/856/
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Nicaragua  los  niños  estaban  separados  de  los  adultos  por  una  pared,  pero  para  usar  el 
baño debían pasar por el sitio de
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http://www.dnicostarica.org/wordpress/wp-content/uploads/pdf/violencia_juvenil/Carceles.pdf
http://www.dnicostarica.org/wordpress/wp-content/uploads/pdf/violencia_juvenil/Carceles.pdf
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432. La  Comisión  estima  que  las  sentencias  que  sancionan  como  adultos  a 
niños que no han cumplido 
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peligrosidad΄.  Muchos de ellos 
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también  está  prohibida  por  el  derecho  internacional.    Según  dicho  tribunal,  dichos  �� � �serTd
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442. En relación con la posición de garante del Estado, esta Comisión también 
ha señalado que:  
 

El Estado, al privar de  libertad a una persona, se coloca en una especial 
posición  de  garante  de  su  vida  e  integridad  física.    Al  momento  de 
detener a un individuo, el Estado lo introduce en una "institución total", 
como    慬 楮 瑲 搊 ⡤ 攩 呪 ਯ 䌲 弰 ‱ ⁔ 昊 〠 呣 ‱ ⸰ ㈴ ‰ ⁔ 㘊 㰰 〰 ㌾ 㕔 樊 ⽔ 吰 † 呦 ਭ 〮 〰 〶 ⁔ 挠 〮 ㌱ 㜠 〠 呤 ਨ 敮 ⥔ 樊 ⽃ ㉟ 〠 ㄠ 呦 ਰ ⁔ 挠 ㄮ 〲 㐠 〠 呤 ਼ 〰 〳 㸵 呪 ਯ 呔 〠 氊 ⴰ ⸰ 〰 ㌠ 呣 ‰ ⸴ 㤷 ‰ ⁔ ㌱ ㄠ 〠 呤 ਨ 慬 ⥔ 樊 ⽃ ㉟ 〠 ㄠ 呦 ਰ ⸷ 〷 ‰ ⁔ 搊 㰰 〰 ㌾ 㕔 樊 ⽔ 吰 ㄠ 呵 ⸰ 〱 挠 〮 ㌱ 㜠 〠 呤 ਜ਼ ⡥ 獰 攩 㜨 捤 ਨ 㕵 湡 ⥔ 樊 ⽃ ㉟ 〠 ㄠ 呦 ਰ ⁔ 挠 ㄮ 㔳 ㌠ 〠 呤 ਼ 〰 〳 㸵 呪 ਯ 呔 〠 汯 呦 ਭ 〮 〰 〶 ⁔ 挠 〮 ㈵ 〳 㸯 䌲 弰 ‱ ⁔ 昊 〠 呣 ‱ ⸰ ㈴ ‰ ⁔ 㤩 㜨 捤 ਲ਼ 㤵 ਯ 呔 〠 ㄠ 楶 昊 ⵯ 呦 ਭ 〮 〰 〶 ⁔ 挠 〮 ㈵ 〳 㹣 椅 畮 愩 呪 ਯ 䌲 弰 ‱ ⁔ 昊 〠 呣 ‱ ⸵ 㐠 〠 吹      癩摡 獥
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requerir  debido  a  su  edad,  sexo  y  personalidad  y  en  interés  
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los  regr8.ntlos   internlos  des 
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454. Con respecto 



123 

 

                                                          

o  degradante  pertenece  hoy  día
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http://www.corteidh.or.cr/expediente_caso.cfm?id_caso=250
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470. Con  respecto al derecho a  la alimentación adecuada y  suficiente de  las 
personas privadas de libertad, la regla 20 de las Reglas mínimas para el tratamiento de los 
reclusos de Naciones Unidas dispone que: 
 

[...]  todo  recluso  recibirá  de  la  administración  [...]  una  alimentación  de 
buena  calidad,  bien  preparada  y  servida,  cuyo  valor  nutritivo  sea 
suficiente para el mantenimiento de su salud y de sus fuerzas. 

 
471. Y  de  manera  particular  sobre  el  derecho  a  la  alimentación 
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conducto  de  los  servicios  e  instalaciones  sanitarios  apropiados  de  la 
comunidad  en  que  esté  situado  el  centro  de  detención,  a  fin  de  evitar 
que  se  estigmatice  al  menor  y  de 
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En  particular,  deberán  contar  con  atención  médica  ginecológica  y 
pediátrica,  antes,  durante  y  después  del  parto,  el  cual    no  deberá 
realizarse  dentro  de  los  lugares  de  privación  de  libertad,  sino  en 
hospitales o establecimientos destinados para ello.  En el caso



http://www.dnicostarica.org/wordpress/wp-content/uploads/pdf/violencia_juvenil/Carceles.pdf
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niños a menudo ingresan con sarna o infecciones 
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posible  identificar  un  enfoque  en  la  formación  profesional  por  encima  de  la  educación 
académica de los niños privados de libertad.
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el 
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actividades  recreativas  representan  un  riesgo  a  la  seguridad  y  con  base  en  dichas 
consideraciones  las  prohíben.    Por  ejemplo,  durante  sus  visitas 
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mínimas  compatibles  con  su  dignidad
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acceso  a  instalaciones 
 



http://www.dnicostarica.org/wordpress/wp-content/uploads/pdf/violencia_juvenil/Carceles.pdf
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529. Asimismo,
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http://www.dnicostarica.org/wordpress/wp-content/uploads/pdf/violencia_juvenil/Carceles.pdf
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la  reducción  de  alimentos,  la 
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objetivos,  y  la  posibilidad
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http://www.crin.org/resources/infoDetail.asp?ID=20232&flag=news
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debe  ser  voluntaria,  y  la  no  participación  del  niño  en  estos 
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República  Dominicana,  Chile  o  Costa  Rica  reconocieron  expresamente  que  hasta  el 
momento

   tipomento  

  � ���  
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independientes de supervisión y monitoreo de  los sistemas de  justicia  juvenil,  los mismos 
que,  sumados  a  sistemas  de  registro  de  información  que  sistematicen 

http://www.unodc.org/pdf/criminal_justice/06-55616_ebook.pdf
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590. La  Comisión 
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ocasiones dificulta la recopilación centralizada de información.  La Comisión también nota 
con preocupación que sólo cuatro Estados hayan podido proporcionar información sobre el 
presupuesto  para  la  justicia  juvenil  especializada433,  lo  que  da  cuenta  de  la  falta  de 
transparencia con respecto a la  �
#0摥

��f a l t a � �C o m i s i ó n
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598. Asimismo, el Comité de 
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603.





166 

 

                                                          

momento de identificar la existencia de posibles motivos de discriminación en la violación violación 癩潬慣槳渀
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13. Establecer  sistemas  de  justicia  juvenil  respetuosos  de  los  principios 
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interés  superior  del  niño.    La  no  participación  de  los  padres  o 
representantes de �� del   湯   湯  楮瑥狩猀
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18. Establecer
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k) Desarrollar programas de libertad anticipada, garantizando que
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l) Organizar  un  registro  de  menores  de  edad  privados  de  libertad,  que 
garantice la intimidad de los menores de edad y no revele públicamente 
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